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FlirdotéHöket a szerkesztőség és a kiadóhivatal 
mérsékelt árakon vesz fel 

Szerkesztőség éa kiadóhivatal Mátyás kirily-tcr 8.
-------— Telefon-szám : IÖ4.

Megjelenik : hátanként négyszer.

Előfizetési árak:
Egész évre 10 K, félévre 5 K, negyedévre 2 50 í, 
Vidékre egész évre lő korona, félévre 8 korona, 

Egyes szám ára 4 fillér.

T Á V I R A T O K .
A ném et nagy főhadiszállás  

je len tése .
Berlin, február 29. (Legfőbb hadv. jelenti:)

N yu gati h ad sz ín tér .
A fokozott tüzérségi tevékenysége számos helyen 

tovább tartott és. A Mit.as keleti oldalán Doutruint fa
lutól közvetlenül északnyugatra roham m al e lfo g 
la ltun k  1 k is  p á n célm ű vet és az ellenségnek, 
ezen a vidéken megnyitott támadási kísérleteit már fel- 
fejlődéskor elfojtottuk. A VYoevre vidóken csapataink 
áthaladtak Dieppe, Abaucourt és Blazve helyiségeken, 
Vatrouriuetől és Haudiaumonttól északkeletre megtisz
títottuk a nagykiterjedésü erdős területet és vitézi len
dülettel elfoglalták Meucbullest és Champlcut. A meg
öl vásott sebesületlen fog lyok  szám a  teg n a p  e s 
tig  2 2 8  t is z t ,  16 .575  főnyi le g é n y s é g  volt. 
E zen felü l h ad izsák m án yu l {je len tettek  
7 8  ágyú t, köztük  sz á m o s  legújabb  s z e r 
k e z e tű  n eh éz  ágyú t, 8 6  g ép p u sk á t és be
láthatatlan mennyiségű hadianyagot. Badowillertől 
északkeletre a phiawillei erdészet mellett a franciák 
állásának egy kiugró részét megtámadtuk és elfoglaltuk. 
Nagyobb számú fogoly maradt kezünkön.

L egfőbb h a d v e z e tő sé g
Miniszterelnökségi sajtóosztály.

Legújabb táviratok.
A sajtóbizottság engedélyével.

Nincs hivatalos jelentés.
Budapest, február 2G. Hőfer mai jelentése nagyon 

szűkszavú. A balkáni hadszíntérről azt jelenti, hogy 
nincs újság. Az olaszok tegnap a görzi hídfő egyes ré
szeit és a doberdói fensikot ágyuzták.

Csapataink megszállott ék Durazzct és megkezdték 
a további előnyomulást. Az olnizokról megvan állapítva, 
hogy Durazzóból szinte pánikszerűen merü li ült ek, mi
közben különösen a csapatok behajózásánál rengeteg 
veszteségeket szenvedtek.

Verdun ég?
Berlin, február 29. A nagy főhadiszállásról jelentik: 

A Vcrdun előtti északi harcvonalon a heves hóvihar 
ellenére is szakadatlanul folyik a tüzérségi támadás. 
Különösen délben fokozódott a tüzérségi tevékenység 
élénksége. A tüzérség minden kaliberű ágyúval dolgozott. 
Egy falu lángba borult Ú gy (látszik , mintha  
V erdun v á ro sa  is  ég n e .

Páris, február 29. A Verdunból ide menekült em
berek beszélik, bogy Verdun város utcáira hétfőn dél

előtt esett az első német lövedék és azóta a város való
ságos golyózápornak van kitéve. Verdun egész polgári 
lakóssága elmenekült és most a város teljesen elhagyatott.

H arcok a V o g ézek b en .
Beilin, február 29. Az obersepti és heiderweileri 

offenzivánk után, amikor állásainkat tervszerűen meg
javítottuk és az ellenséget nagy veszteségei mellett állá
sai elhagyására kényszeritettük, megkezdődött a német 
tüzérség fokozott működébe. A Münster völgy két olda
lán és a Fecht partjain is borzalmasan dolgoznak a né
met ágyuk. Különösen Altkirchnél és szorosan a svájci 
határon erösbüdött rendkívüli módon mindkét fél tüzér
ségi munkája. A német tüzérség a déli Vogézekben szép 
eredményt ért el.

Német konzulátus Beigrádban.
Belgrád, február 29 A német birodalmi koimány 

rövid időn belül ismét felállítja Beigrádban a konzulá
tust, amihez az előkészületek már meg is történtek.

Katonai előadások Bukarestben.
Bukarest, február 29. Tegnap este teaestélyt ren

deztek az osztrák magyar követségen, amely alkalom
mal Randa ezredes, katonai attasé egy tet
széssel fogadott előadást tartott a központi hatalmak 
hadseregeinek Oroszországban, Szerbiában és Monteneg
róban véghezvitt hadműveleteikről. A román társaság 
elitje nagy számban volt képviselve az előadáson.

Gesow volt bulgár miniszterelnök ma Bukarestbe 
érkezett. Utazásának semmi politikai célzata nincs, 
amenytben Gcsov mindért politikai mozgalomtól tá
vol áll.

A felfegyverzett kereskedelmi hajók 
ellen.

Washington, február 29. (Reuter jelentés.) Bern- 
storff német nagykövet közölte az északamerikai kor
mánynyal a Lusitánia és az Arabic ügyből kifolyólag, 
hogy a biztosító kijelentések tovább is érvényben marad
nak a békés kereskedelmi hajókat illetőleg, ellenben ra
gaszkodik Németország ahhoz, hogy a felfegyverzett 
kereskedelmi hajókat figyelmeztetés nélkül sülycizt cl. 
Németországnak és Ausztria—Magyarországnak a követei 
közölték az Unióval, hogy u felfegyverzett kereskedelmi 
hajókat figyelmeztetés nélkül elsülyesztik

Az ántánt erőszakoskodásai.
Becs, február 29 Az ántánt hadvezetöség Korfuban 

erőszakkal letartóztatta és elhurcolta az albán követ 
feleségét és gyermekeit, amivel súlyosan megsértette is
mét Görögország semlegességét.
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A bajai muzeum
E lap hasíbjuin már ismételten jelont 

meg egy aj ró liir, melynek semmi szen
zációs jellege sem volt, nem győzelmet je
lentett, nem piaci áremelést, nem társadalmi 
botrányt épen azért az olvasó közönség 
ha tudomásul is vette, de napirendre tért 
fölötte, nőm tárgyalták tovább, talán sen
kinek sem jutott eszébe, hogy komoly 
megfontolás tárgyává kellene tenni. Tódig 
a hir nagyon komoly eseményt jelentett, 
legalább városunk kulturális fejlődésében 
igen számottevő tényező megalakítását je 
lentheti. Arról van szó, hogy egy fenkölt 
gondolkozást* Maecenas, a bajni szárma
zásit do jelenlegi Bécsbon élő D ó r i  meg
vette a barátok telkének legnagyobb ré
szét és oda Baja város számára múzeumot 
akar felállítani. E sorok Írója annyit olva
sott a B F. Újságban, do hiába tudakozó
dott, senkitől bővebb felvilágosítást nyerni 
nőin tudott. Csak annyit tud tehát, bogy 
itt egy nagyszabású kulturális akcióról 
van szó, amelynek épen homalyus voll a 
jogosítja föl arra, hogy néhány reflexióban 
mérlegelje a lehetőségeket és ezeket Baja 
város intelligens közönsége elé terjessze 
azzal a célzattal, hogy egyrészt némi fel
világosításul szolgáljon egy nagyon fontos 
kulturkórdéaben, másrészt mivel ép£n tár
sadalmi ügyről vau »zó, itt a nyilvánosság 
szinti ©lőtt tárgyaltassék meg olyanképen, 
hogyr a későbbi alakulások és fejlemények 
csakugyan o város kulturjavát megértő és 
előmozdítani akaró omborek intencióival 
ösízhangzásban létesüljenok.

Kapunk valamit — de mit: ez a kérdés. 
Múzeumot fogják felölni a szorgalma* ol
vasók. Nos a muzeum igen »zép szó, de 
tág jelentése van és ezen jelentések között 
van olyan is, amely kulturális szempont
ból nagyon keveset, majdnem semmit sem 
jelent. Tégy ük föl pld., hogy Baján építe
nek egy cüiuos külsejű épületet, melyben 
egy ritkaságokból álló magái gyiijtemén} t 
elhelyeznek, bizonyára a legközelebbi va
sárnapon sietni fogunk a lehető legolcsóbb 
belépődíj melleit megtekinteni (hétköznap 
drágább szokott lenni a taksa, ha ugyan 
egyáltalában nyitva tartják !) eltöltünk 
benne egy órát, ha jó ismerősre találunk, 
másfél órát, és azzal a nyugodt öntudattal 
térünk haza, hogy ha majd a szalonokba» 
szóba kerül (minden uj dolog állandó té
mája az u. ti. könnyű társalgásnak), mi is 
hozzá tudunk szólni, sőt égj -két eredeti
nek látszó megjegyzést meg is kockázta
tunk, do azzal az elhatározással is, hogy 
egyhamar aligha fogjuk oda lábunkat be
tenni Do mégsem, ha itlogeuből jő egy

Aláxatos adófizetője vagyok a városnak, 
aki a inasam szerénységébe!! tudom, hogy 
nokem a legfőbb jogom a rám kiróttálUmi 
o^yenesadót, az útadót, a pótadót, ház őr
ző kutyáin után h kutyaadói és uiitid-u 
más adót megfizetni és ezentúl alig terjed 
ki valamelyes jogom Mégis, bár ennek a 
jogkörömnek teljes tudatában vagyok, bá
tor vagyok a tekintetes rendőrséghez úgy 
is mini egy tekintélyt tartó testülethez, 
úgy is, mint minden közjó legfőbb és leg-

ismerősünk, annak mindenesetre megfog
juk mutatni Ez lesz ránk nézve az ilyen 
muzeum jelentősége. Az kérdem már most 
h lap olvasóitól, hogy vau-e az ilyen ter
vezésű múzeumnak a legcsekélyebb kultu
rális jelentősége if- ? A felőlit csak egy 
hangú lehet: nincs Az ilyen muzeum, ha 
megvan jó, nem fogunk elleno panaszkodni, 
dicsérni fogjuk építőjének jó ; ízlését, azt 
a cselekedetét, hogy szép és művészi tár
gyakra fektette vagyonának egy jó részét, 
do ha a mi k u 1 túr érdekein'* szempontjából 
tekintjük, ősz bit én megmondjuk, hogy 
semmit * in nyertünk, egy iépéssel sem 
vitték előbbre a kultúra ügyét Baján.

Pénzé  egészen meg változik az Ítéletünk, 
amint abban a múzeumban olyan tárgyak 
kerülnek a szemléletre, amelyek tanulni 
vágyásunkat tekozzák és részben kielégí
tik. Ha például a muzeum botanikai és 
*••]egi*i osztálya Unj* városin ak és kör
nyékének reprezentatív példányait emi
nent! módon tartalmazz». Ha például az a 
muzeum tartalmaz rgy könyvtárt, mely 
tervszerűim összeállítva »»»csak szórakoz
tató művökül izo lá l tá l ,  liánt m taniió szak
munkákat is. Ha például a z  * muzeum 
rendelkezik egy előadó-teremmel, mely 
800—1000 erabm  képe* volna magiba 
fogadni, akik ott nivó* előadásokba», « set 
lej koncertekben is gyönyörködhetnének. 
Szóval — a példák sevp »ritisát fölösleges
nek tartom, ha a mtiaeuni kinőne az egy
szerű és közönségesen értett muzrum holt 
és csekély értékű karakleieböl én kllitur- 
p a ló tá v á « e m e lk e d n é k ,  aki.er városunk 
sxolhmi fejlődésiben legelfön-igu intéz
ménnyé válna. S valljuk be öaaimén azaz 
amit mi várunk. Persze félreértés elkerü
lése végett meg kell jegyeznem, hogy mi 
nem programraot akarunk dukálni pgy tel
jesen önszántából, önakr.ratábel cselekvő 
ós miide» körülmények között is csak kö
szönetét én hálát érdemlő itein«» Maocens- 
nak, hanem arra akarunk rámutatni, hogy 
esetleg Jegy férfiú áldozatkészség« mellé 
hozzájárulhatna, a város, '*gy esitleg az 
állam a maga anyagi támogatásával és 
úgy a közös anyagi teherviselés egy olya» 
nagyszabású kulturk öupontot létesíthetne 
városunkban, melynek világító sugarai utat 
tr.ttUtbu teának az egészséges kulturfejlő- 
dé*»ok A kultúrpalotáról péuiflGtesebben 
egy későbbi számunkban írunk. K.,—

Ha valam it lá t, 
v a g y  hall,
k özö lje  aB . F. U .-gal.

gondosabb őréhez ogy és inás ügyben kör
öttet intézni.

Tiszteletteljes kérdé< eim felvetése előtt 
meg kell hajtanom előtte az elismerés zász
laját azért, hogy a» erkölisiei deten l te
rén igazin a lsgodadóbb cs a legbuzgóbb 
tevékenységet fejti ki és a felburj ártott 
erkölcsi dudvát és vadhajtást erős és hatá
rozott kézzel gyomlálja ki.

Aiíonlnm, amikor ezért a tevékenységé
ért a magam és a város komoly elemei

nek elismerését fejezem ki, bátor vagyok 
alázattal megkérdezni a mélyen tisztelt 
rendőrségtől, hogy van e tndouíása arról, 
hogy Baján nem csak a kofák és a torme- 
lők teszik a folytonos áremeléssel az éle
tet tűrhetetlenné.

Kérdem alázattal éa mély tisztelettel a 
tekintetes rendőrfőkapitány unit,

Vett-e már az utóbbi időben például 
egy egyszerű inggalért, amelyet tavaly még 
3tí—40 fillérért kapott? Ila vett, akkor bi
zonyára tudja azt is, hogy, ma agy ingga- 
lérórt nem kevesebb mint egy korona tíz 
fillért kérnek el.

Kérdjük a főkapitány urat, tud-e arról, 
hogy a gyufa árát a kereskedésben napról 
napra oinelik. Tegnapelőtt 4 fillérért vesz
tegettek egy skatulyával, tegnap 5 fillér 
volt ma már hat fillért kérnek érte, holott 
K) skatulyát tartalmazó csomagok még 
mindig 3t> fillérbe kerülnek, valósziuüb g 
tiszteséges haszon mellett.

Tudja -e a fökapétAny ur, hegy mis vá
rosokban az ilyen üzelmeket a legerélye- 
sebbüii üldözik ? Olvassa el a főkapitány 
ur a vidéki városok jelentéseit.

Ila minderőj v*n tudomása, hajlandó <* 
a polgárság érdekeit hathatós védelmébe 
venni ?

A d a k o z z u n k  a b a ja i  r o k k a n t a k 
nak, h a d iá r v á k n a k ,  ö z v e g y e k 
n ek  é s  a h a d b a v o n u ita k  n é lk ü 
lö z ő  c s a lá d t a g j a in a k .  A d o m á 
n y o k a t  e l fo g a d  a p o lg á r m e s t e r i

h iv a ta l .

H Í R E K .

— H a lá lo z á s .  Egy köztiszteletben 
álló úri asszony hunyta le szemét örökre 
Özvegy Herzfeld Jakabné úrnő, Herzfeld 
Jakab egykori bajai nagykereskedő öuve- 
gye halt meg tegnap, életének 78-ik évé
ben. Az elköltözött matrónát általános tisz
telet és szeretet környezte. Tcmotéae hol
nap, csütörtökön délelőtt tiz órakor less.

— G y ü m ö lc s f a  k i o s z t á s .  A hely
beli állami kertészsegéd iskola vezetőség* 
fölhívja azon baji i illetőségű lakotokat kik 
gyümölcs fákat rendeltek az iskola tolepéu, 
hogy a fákat a következő hetekben csakis 
hétfői napon vehetik át. A kik a megren
delt fákat nem kívánják átvenni : ezt sze- 
mélyfe-stíii vagy lev. lapon március 10-ig 
tudassák, hogy a lemondott fákat mái ok
nak lehessen kiadni. A Li a részére fite- 
tartott fákat március 15-ig- nem veszi át, 
ezen idő után másoknak tegnak kiosztani. 
Tehát a. fák átvételére vonatkozó igémf az 
iskola telepén szintén bejelentendő. Ä fák 
városi igazolványra fél áron Adatnak ki.

— E g y  k ics it  k é s ő .  Február hó 
29 én kapott a bajai ipartesteiét átiratot, 
Amelyben értesítik, hogy azok az iparosok 
akik e hó 26-áig kértek bevonulásuk el
halasztását, megkapják az elhalasztást Mint
hogy az első csoport már bevonult azokoü 
mér ez az átirat nem segít. Most arról ér
tesíti a 48—49 50 éveseket az iprrteitü- 
let elnöksége, hogy azok akik aség itthon 
vannak, kérjék bevonulásuk elhalasztását, 
esetleg nem lesz szükséges máieiás hó 3-án 
bevonulniuk.

Interpelláció a rendőrséghez.
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Hum é s  l ikőr készítése házilag 
ŐO ~ 10U százalék megtakarítással jár, ha a 
Gyarmati-féle rum- és likőr-eszenciákkal 
otthou készítik a rumot és likórikot. Szám
talan elismerő le^él bizonyítja ezeknek ki- 
Miuő minőségét. Készítési módja a legegy
szerűbb. Érdeklődőknek prospektust és 
használati utasítással díjtalanul szolgál 
Gyarmati Emil gyógyszerész. Bármely 
öBzoneiáuak 1 üveg ára 60 fillér.

A werkeai:ésért és kiadásért felelős : FODOR KÁROLY.
Kiadd: CORVIN NYOM DA,í«AJA.

Nyomatott a .Corvin"-könyvnyomta gyorasaltóján Halán, 
Mátyás király-tér fl.

BÚTOR
2 szép ágy, továbbá egy dí
vány 4 fotellel olcsón eladó.

Egy tisztességes házas
pár előnyös feltételekkel
házmesteri
teendőkre

kerestetik. H ajnaid-u. 38 . 

E gy jó karban lev ő
/  r

elköltözés folytán olcsón ELADÓ. 
S z e n t  L á sz ló -u tca  37 .

3 szob ás

utcai la k á s
m ájus 1-ére kiadó, 

özv. H oránszk y  S án dorné
Jókai Mór-utca 18

3 bődön h á z i

disznózsír
elad ó

íG róf B atyán i L ajos-u . 3.

Türr Istv á n -u tca  7. szám .

Kiadó lakás
A Szent Autal-utca 23 az. 
Ladányi házban egy szép

nagy lakás kiadó.

ELADÓ 2 0  81 ir is seg  
v á g o tt akácfa  2Ö öl 
lágyfa  S z a b a i F eren cn é l.

Házvezető-
nőnek házikisasszonynak menne 
középkorú szolid nő, kittlnüen 
főz v, gyermektelen párhoz, ma 
gáno* úrnőhöz, vagy úrhoz.

Ö Z V - S z a b ó  P álné, Szabadka.
Bognár-utca 47.

Kiadó
a szegedi bank palotában, 
közvetlen a Goldschmied és 
Takács-féle üzlet, mellett egy

üzlethelyiség
Bővebb felvilágosítás Gold
schmied és Takács üzlethe
lyiségében k a p h a t ó . ------

Elegánsan bútorozott

a M w  w§ éi w m

a v á ro sh á za  k öze léb en , 
e s e t le g  k onyhával kiadó.

Cim : A t t i la - u tc a  ő. s z á m .

Fényképnagyitások
krétarajz, olajfestményü nagyítás 
m ű v é s z i  k iv i t e lb e n  jutá-  
------- n y o s  árban. =

Mogrendelések felvétetnek : M é s z á r o s
L á z á r -u tc a  2 2 .

Disznó etető 
és itató
vályúk
minden m éretben  
m ég a régi árban  
kaphatók:
GRUNHUT M IKSA
S p itz e r -fé le  té g la -  é s  c e 
m ent-gyár.

2  drb. c ip é sz  gyorsvarró

E redeti S inger gép
b»v«»ulás miatt olcsón eladó.

S zeg ed i-u t 75  sz . a volt Brussst-féle 
utaló ruháé ban.

ta b le ttá k
y  : fej és fogfájásnál, influenzánál, rlieumdnál stb. elismer* k i  
f l  fájdolomcsillapitószer: A valódi Asplrinnek sok az rg 
E; j utánzala, azért kérjük, lio^y az Asplrint „Bayer“ féle (M 
|?| Aspirin ínblcflák alakjában szerezzék be. Eredeti 1* 
14 csomagolás 20 tabletta á 0.5 «r. 1 kor. 20 fül. fc 

Minden tablettán az Aspirin szó látható % m 
Az Aspirin szó védjegyzett. tehát a törvények M ?  

szerintyiás cég nem jogosult készítményeit ^

Gulliver

étpvSR els*A kuoakMl



Bajai Független ültig ltflG. március 1.

BAJAI KERESKEDELMI é s  IPARBANK
(BAJA ERZSÉBET KIRÁLYNÉ-UTCA 0 . SZÁM.)_________

1.600,000 kenni.

Elfogad TAKARÉKBETÉTEKET. Leszámítol ezidö- 
szerint is VÁLTÓKAT. Engedélyez JELZÁLOGKÖL
CSÖNÖKET. Vesz és elad ÉRTÉKPAPÍROKAT ÉS 
PÉNZNEMEKET. Előleget ad ÁRUKRA ÉS ÉRTÉK
PAPÍROKRA. Triesti Általános Biztosító Társaság.
Assicurazzioni Generáli) föügynökaé.ge. Á t v e s z  tÜZ-, jég-, élCt, b e t ö 

réses lopás és b aleset elleni b iz t o s ítá s o k a t .

figyelje 
„meg,

.TARTÓSSÁGÁT

Sirolín "Roche biztos
gyógyhatású nyújt k c l tö F F h U S o R n í i l  
hörghuru tnál,as thm anál,in fluenza  után. 
Sí rö l i i l  "Roche" kezdődő tüdőbetegséget 
C s i r á j á b a n  e lfo j t .  Kellemes ize és az étvá* 
gyra való kedvező befolyása megkönnyítik 
á Sírólin“Roche*-al való hosszabb kúrákat!

A°légzési s z e rv e k
í l ie g ll» lé s e i t  l e g b iz to s a b b a n a  
S iro í in  "R ochet  a] k eze l ik .  E z é r t  
né lkü lözhe te t len  e z e n  e l ism e r t  és  
bevált s z e r  minden, h á z t a r t á s b a n .

S z ív e s k e d jé k  a g y ó g y  tárakban 
h a tá ro z o t ta n S iro l in  “Roche - 1 kérni

n y o m d a

A legszeb b  nyom tatványok leg- 

o lcsó b b  b e s z e r z é s i  fo r r á sa !!

T eleíon
164 V V

<* ®

Telefon
164

Baja, M á ty á s  k irá ly -té r  8 szám




